Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

sAramE kAni-pantuvarALi 

In the kRti 'sAramE kAni' - rAga pantuvarAIi (tALa miSra cApu), Sri 
tyAgarAja tells his mind that the name 'rAma' is the essence of all. 

P 1 sAramE kAni anya mArga 

vicAram( 2 E)TikE O manasA 

A vAru vlru teliya lEka palku 

vArtalu vinan(E)lE rAma nAmamu (sAramE) 

Cl mAra kOTi lAvaNyuD(ai)na raghu 

vlruni nAma sudhA rasamunanu 
sAreku pAnamu j Esi j agad- 
vihAruDai velayu nArAyaNa 
nArAyaNa(y)anucunu vAramu 
3 Sarad-ambudanibhuDau Sri 
nArada muni 4 valmlka jAtuniki 
kUrimin(u)padESinca lEdA (sAramE) 

C2 parama pAvanuni SaraN( A) gata j ana 

paripAlanabirud(A)nkuni sltA 
varuni nAma sudhA rasa pAnamu 
niratamunanu jEsi hari hari 
hari(y)anucu santatambunu 
sariyu lEni klrti kAnd dEhamu 
paravaSambujendi Suka brahma 
parIkshittuk(o)saga lEdA vAdA (sAramE) 

C3 5 sAma gAna lOluDau raj ata giri 

dhAmuDaina tyAgarAja SivuD(a)ti 
nEmamutO nAm(A)mRta pAnamu 
Emarakanu jEsi rAma rAma 
rAma(y)anucu satatamu 
Srlmad-Adi gauriki SRngAiiki 
A mahimalan(A) rahasyamulan(a)ti 



prEman(u)padESinca lEdA (sAramE) 


Gist 

O My Mind! 

Why thought of any other path which is of no of substance at all? 

Why should You listen to words uttered ignorantly by anyone else? 

Only name of Lord Sri rAma is of substance. 

Didn't sage Sri nArada - 

who resembles autumnal (white) doud (in body hue), 
who, ever drinks the nectarine juice of the name of raghu vlra - 
who is handsome like a million cupids, 
who ever chants 'nArAyaNa, nArAyaNa, nArAyaNa' and 
who shines as a wanderer of all the Worlds, 
lovingly initiate (later sage) vAlmlki in the name 'rAma'? 

Why thought of any other path which is of no substance at all? 

Didn't sage Suka brahma - 

who ever drinks the nectarine juice of the name 'rAma' - 
who is Supremely hallowed, 

who wears appellation of Protecting those seeking 
refuge', 

who is Consort of sltA, 

who attained unrivalled fame by ceaselessly chanting 'hari hari 
hari', 

narrate the story of Lord hari to King parlkshit, 
all the while experiendng state of bodily trance? 

Why thought of any other path which is of no substance at all? 

Didn't Lord Siva - 

who enjoys sAma gAna, 
who is resident of himAlaya, 
who bestows auspidousness to this tyAgarAja, 
who unforgettingly and with much self-restraint drinks the 
nedar of the name 'rAma', 
very lovingly, initiate pArvatl - gauri, 
the Most Auspidous, 
the Andent One and 
the Most charming One - 

in those mights and in those secrets of chanting ceaselessly 'rAma rAma 
rAma'? 

Why thought of any other path which is of no substance at all? 
Word-by-word Meaning 

P O My Mind (manasA)! Why (ETikE) thought (vicAramu) 
(vicAramETikE) of any other (anya) path (mArga) which is of no of substance at 
all (sAramE kAni)? 

A Why (E1E) should You listen (vinanu) (vinanElE) to words (vArtalu) 
uttered (palku) ignorantly (teliya lEka) (literally without knowing) by anyone 
else (vAru vlru) (literally sundry)? 

O My Mind! Only (kAni) name (nAmamu) of Lord Sri rAma is of 
substance (sAramE) . Why thought of any other path? 

Cl Didn't (lEdA) sage (muni) Sri nArada - 



who resembles (nibhuDau) autumnal (Sarad) (white) doud (ambuda) 
( Sarad- ambuda) ( in body hue) , 

who, ever (sAreku) drinking (pAnamu jEsi) the nectarine (sudhA) juice 
(rasamunanu) of the name (nAma) of raghu vlra (raghu vlruni) - who is 
handsome (lAvaNyuDaina) like a million (kOTi) (literally crore) cupids (mAra), 
shines (velayu) as a wanderer (vihAruDai) of all the Worlds (jagat) 
(jagad-vihAruDai) ever (vAramu) chanting (anucunu) (literally uttering) 
'nArAyaNa, nArAyaNa, nArAyaNa' (nArAyaNayanucunu) - 

(didn't he - sage nArada) lovingly (kUrimini) initiate (upadESinca) 
(kuriminupadESinca) (later sage) vAlmlki - one bom (jAtuniki) from the ant-hill 
(valmlka) in the name 'rAma'? 

O My Mind! Why thought of any other path which is of no substance at 
all? 

C2 Didn't (lEdA) sage Suka brahma - 

who, ever (niratamunanu) drinking (pAnamu jEsi) the nectarine (sudhA) 
juice (rasa) of the name (nAma) of 'rAma' - one who is Supremely (parama) 
hallowed (pAvanuni), who wears (ankuni) the appellation (birudu) 
(birudAnkuni) of 'Protecting (paripAlana) those (jana) (literally people) seeking 
(Agata) His refuge (SaraNu) (SaraNAgata)', and who is Consort (varuni) (literally 
suitor) of sltA, and 

attaining (kAnd) unrivalled (sariyu lEni) fame (klrti) by ceaselessly 
(santatambunu) chanting (anucu) (literally uttering) liari hari hari' (hariyanucu), 
(didn't he - sage Suka brahma) narrate (osaga) (literally bestow) the 
story of Lord hari (Srlmad bhAgavata purANa) to King parlkshit (parlkshittuku) 
(parlkshittukosaga), all the while experiendng (jendi) state of bodily (dEhamu) 
trance (paravaSambu) ? Is there any dispute (vAdA) ? 

O My Mind! Why thought of any other path which is of no substance at 
all? 

C3 Didn't (lEdA) Lord Siva - 

who enjoys (lOluDau) sAma gAna, 

who is resident (dhAmuDaina) of himAlaya - snow (rajata) (literally 
silver) mountain (girl), 

who bestows auspidousness (SivuDu) (SivuDati) to this tyAgarAja, 
unforgettingly (Emarakanu) and with much (ati) self-restraint 
(nEmamutO) drinking (pAnamu jEsi) the nectar (amRta) of the name (nAma) 
(nAmAmRta) 'rAma', 

(didn't He - Lord Siva) very (ati) lovingly (prEmanu), initiate 
(upadESinca) (prEmanupadESinca) pArvatl - gauri (gauriki), the Most 
Auspidous (Srlmat), the Andent One (Adi) (SrlmadAdi) and the Most charming 
One (SRngAriki) - 

in those (A) mights (mahimalanu) and in those (A) (mahimalanA) secrets 
(rahasyamulanu) (rahasyamulanati) of chanting (anucu) ceaselessly (satatamu) 
the name 'rAma rAma rAma' (rAmayanucu)? 

O My Mind! Why even thought of any other path which is of no substance 

at all? 

Notes - 
Variations - 

rAga- pantuvarALi - kAmavardhini. 

References - 

4 - valmlka jAtuniki - one bom from anti-hill - vAlmlki - There is a 
traditional story about a robber who turns into sage vAlmlki. However, the 
source of the story is not known. According to Sir Monier's Sanskrit - English 
Dictionary, vAlmlki was indeed a brAhmaNa by birth and dosely conneded with 



Kings of ayOdhya. He also mentions about the traditional story in the Dictionary. 
Please visit website - 

http://web.onetel.net.uk/~sumanll/maqazine articles November4.htm#Dhyan 
a (Dhyana, J apa. Mantra, Guru, and Avatar) . 

5 - sAmagana lOluDu - The reference to Lord Siva is from phala Sruti of 
vishNu sahasranAma where dEvi pArvatl asks Lord Siva the means for hearing 
the thousand/ s of) names of vishNu recited by the learned every day. Lord Siva 
replies that simple repetition of the name of 'rAma' would be equal to reciting 
vishNu sahasra nAma. 

Comments - 

1 - sAramE kAni - the meaning of these words when occurring alone in 
the pallavi has a different meaning - 'of no substance at all'; when combined with 
the ending words of anupallavi - rAma nAmamu - it will mean 'only name of Sri 
rAma is of substance'. Similarly, as the caraNas are not directly linked to the 
pallavi, the first meaning - 'of no substance at all' will be taken. 

2 - ETikE - this is a feminine form of addressing. In many kritis Sri 
tyAgarAja addresses his mind like that. 

3 - Sarad-ambuda - White in hue - because after the rains the sky is 
dear and the clouds, if any, are white in colour. 

Devanagari 

T T. 3RT Tfp f 

3TT TO 

3T. dR> dl-b rlleXl e(>cb 

•o 

RRR; RTF FTRR (RIT) 

^1 . RR RRPR(f )F RR 

RTF FJRT RRPRF 

RTT^f 

feRt FRFFT 

FRF RpT RRrW 
R^(F)WRT¥ RFT (RTT) 

^2. FRR RRRR yr(w)f?t RF 
%r(r)rr wt 
fr>!f hih rrit rr mhh 

P-KdHHH # # 


#(^)^T ^FFrlrFfT 
FlfcT #T 

'?T3F ~m 

Fftf^O^)FFT ^T ■5TKT (W) 

^r3. fft fft wr Mr 

o 

STFTlfr c^FTTM ftl^C^fcT 
^TFcft ^1(1^)^ FFPT 
X^RT^T TFT TFT 
TFT(^T)^ wnr 
efcrO^Oft wfe yrFirfe 

3TT WFF(FT) 'W^(# 

m(^) T Km¥ ^T (fit) 

English with Special Characters 

pa. sarame kani anya marga 
vicara(me)tike o manasa 
a. varu vim teliya leka palku 

vartalu vina(ne)le rama namamu (sa) 
cal. mara koti lavanyu(dai)na raghu 
vimni nama sudha rasamunanu 
sareku panamu jesi j agad- 
viharudai velayu narayana 
narayana(ya)nucunu varamu 
sara(da)mbuda nibhudau sri 
narada muni valmika jatuniki 
kurimi(nu)padesinca leda (sa) 
ca2. parama pavanuni sara(na)gata jana 
paripalana biru(dam)kuni sita 
varuni nama sudha rasa panamu 
niratamunanu jesi hari hari 



hari(ya)nucu santatambunu 
sariyu leni kirti kaiici dehamu 
paravasambu jendi sulca brahma 
par iksittu(ko) saga leda vada (sa) 
ca3. sama gana loludau rajata giri 
dhamudaina tyagaraja sivu(da)ti 
nemamuto na(ma)mrta panamu 
emarakanu jesi rama rama 
rama(ya)nucu satatamu 
srima(da)di gauriki srngariki 
a mahimala(na) rahasyamula(na)ti 
prema(nu)padesinca leda (sa) 

Telugu 

£>. djcpd 

€5. £)do ^0c& eSd Sbex>2_ 

sj^dco 0&(^)eS cpdo (£r>) 

■ 6 ]. <&pd S' 8 63 ej^raogCc^ dqbjj 
£)do<D 

^Kddb asdS- 

0£r6<±)c3 30 C &3 ^o^cdoea 

Q 

^Cr=0&E3(0&)&^0^0 SJ^ddxX) 

^6(c5)d)oo^(d ^ 

^66 d)OJ0 8^eiD0§ 

eScr 5 (^°) 

£>2. £>ddo ^dCesnOdeS 23^6 

£)do(C3 T> o)&>£) Idc^ 

£>do<D ^ocr 5 d& ^^6d)00 
0d<ddoo;6£o a§k> £pQ £pQ 
^Q(o&)£o£b 



bdc6x> e5<D §8 

s3<x> ■£>£ (soSj 7 ^ 

£8|^ei}(§' 0 )£)8 eScr 5 ^rcr (^) 

£>3. n°b e^encT’ daseS 88 
ct’&dcI^) 

sJ> 8 ) 8 xX) 
sib cp^o ct°<£o 
cp<&(o&)£o£b b&3bx> 

^^0(^)8) 8^81 ^orrSl 

<23 bjb^bjoC^r) 6£rbgbx>&(b)3 

(138d(8d)£cS$ 2^ eScr 5 (^) 

Tamil 

U. SfUfTIjGl-D SUioSfl ^(offTIU LDUITfE 3 
oSla : n'ij(GLD)Lq.Gcg5 «£> LD6ffTemu 
<suu0 <sS0 QfgoSluj Gaia usu@ 
eufnTfBip o51iSffT(GioffT)GGU ijrTLD r5m_D(Lp (emu) 
ffl. LDUIJ G<95ULq_ C0U6LI(o®TlL|(iar)l_ 3 )(oiU IJ@ 4 

<sS065 ! fl jbuld emro^u 4 uemrLDeOT6ff)i 
emuGlij@ uu6ffT(Lp GgoenSl goa.^ 3 - 
oSla/DU0iar)i_ 3 Qqjgou_| ujuijunjewr 

JBUIJUUJio55T(Uj)gU<5TgU QJUIJ(Lp 

0Uij(^ 3 )Lbi_| 3 ^ 3 rgli— | 4 (oli git 3 Ln f, 

fBuijfg 3 (Lpesfl eueOLSa gougjiosflcll 
an.[flL61(gu)uG^ 3 67z57(0a : Goifgu 3 (emu) 
ff2 . uijld uueuepissfl 0yrr(io55Tu)<s 3 ^ go6iu 
uifluuG06ffT LSl 3 0(^u 3 )rEJ065 ! fl en!)f5u 
eu065 ! fl ujULD emrofgu 4 ijem uu6ffT(Lp 
iSlij^(LpeffTgiJ GgoenSl au)[fl a/Difl 
e^ffKiLOep* emmaaii)q 3 gr)i 
em[flu_| Geoissfl «u(0#l Gf5 3 a/D(Lp 

UIJ6U67l>Lbl_| 3 GlgOUj^ 3 6W°&, U 3 IJQiDLD 

uifa«^l^gj((ola5u)6ma; 3 Geofgu 3 euu^u 3 (emu) 
ff3. emuLD ffiu 3 afi Geoug>j(oli_6iT 3 ijgosi <£l 3 [fl 
^u 4 (Lpeini_ 3 ioffT .giJJUc9; 3 iju6D <sr6)<z i|(l _ 3 )^1 

GfBLD(LpG^U U)U(LDU)Lb(77}f5 UU6ffT(Lp 

erLDfiag)! GgoenSl ijuld ijuld 

IJULD(lLl)gU<5r em^^(Lp 
m5ld(^U 3 )^1 3 (ol<956TT 3 [fl<£l 67U(77>rEd.95U 3 [fl<£l 
LDGy5)LDG0(ioffTU) IJSyD6mUJ(LpG0(ioffT)^l 



uGijLD(gij)uG^ 3 67z57(0a : Gsu^rT 3 (gtoit) 


ffrrijGLDiurbrD lSIjd QrBrSlfficiflejr 

CTSTOTiSrorLb LDiofflCfiLD? 


c 9]SIJ0Lb / ^ISU0LD / ^(fliungj Gu<5tLD 
QerrrfiaanGrTffi G«l1uG^65TI£)_? ^ijitld ^moGiD 
err[rGLDiue5T|51 / lSIpd QnjrSlffiGiflasT 
CTsrorsrorLb CT^rfi«i% / @ ld65tGld? 


1. LD^65TiTffi<srT Garriy CTL^l^iani_ujsiJ65TrT^liiJ, ®rr@ 
GSrr65fle5T rrjrrLD ^uSlLpgjs ff[Tri)r5)«r)«>T, 

CTQJSIJLDUJ(LpLb U0<£l, U6bg)]£Dffi 

ff(& 5 erT[flajrr« <afilsnrEd(g|Lb^ 'rTjmjrmjiswr, 
rBU[T[TUJisror'QsLieffTgii (QeLSl^ffjaQarrsror®) rTjrrtsTTjLb, 
^lan£ULL|^l[Tffimsu (Lp<£)<sb (£ls[fl<offTijrT<£luj / 2 _ujit 
rjjrrrRg (Lpsifl, (@ijmD njULDa^anOT) 
ffi65flei|i_e5T 2_uG^#lffiffiGiffld)an£UiijrT? 
ffrrijCoLDUjrbrD i-Slp QrBjflfficifleffT 
CTSTOrerorLD <5T^rb<aiq_ y es ldotGld? 


2. (Lprbr^l^iLb gnGujrTioJifleffT, 5rrswani_rBG^rTan[ru 

GuspLb 0ffl0G^rBgjGsyrr«!fle5T / 3ms, 

LDsrorrrsnioiifleffT, rrjrrLD ^uSlLpgjs ffrrri)r5)«n«>T 
gl«ni_ujpiT§i U0^1, ^[fl, 

^[fl'Qajejrgu (Q&LSliggj), CTQjsuLDUJdpLb, 

m rbro H«Lp Qurfigu, Qldllju 

urrsye(Lprf)gii, SrSULS]0LbLDLb (^[fl rBULD^^lan65T) 
^crflffiffisfilsbansuiurT? syrr^rr? 
ffmjCoLDUjrbrD lSIpd QrBj51ffisifl«fT 
<or<6fibr<6fl$ri_b <oT^ rf) LD<offTG>LD? 


3. erTLDffirrioffT^^lanioffT affl0LbL|Lb / u65flLD«n£0 

s_<snjx>Co<sijrTiSOTrT<^luj^ ^ujrTsijiT&spffi® nj&)OT0<STT<3GijrT6ffT, uSlag, 
(SiuLDSjgdLiSffT, @rrmD) r5 m_D ^LiSlLp^lan«iT 
LDpsurTg) U0^1, '^rriTLDiT, ^rrmorr, 

@ijnLDn'Quj0jr (Qeiildjgi), CTQJsuLDUJ^Lb^ 

2_iuit dliEissiTiflffi®, 

^Lim^l«nLD«siflan«iTiJ_|Lb, ^LiLD0LDrEJ<a<srflan65TiJ_|Lb / u51ffi@ 

^«HL|i_6ffT e_uG^#lffi<aGiffl£b«r)£UiijrT? 
ffmjCoLDUjrbrD ijljD QrB|51ffi<sifl6ffT 
CTsrorsrorLb CT^rfi«ii)- / @ ld65tGld? 


CT^rf)<SLq_ - LD65T5>iil«n65T QuerorurToSld) .$iurTffirrrTgD[T sfilsTflffi^leffirDniT 
- ^lrflusurt 

^l«n£UiJ_|^liTffirT£U (Lp^lcb [0ffi[flio5TrrrT^liJj - QsysrorsMflrD s_i csb Gyswisror(Lpani_uj 

L_]rrir51gj^l^G^rTe5T - 6urT£bi_M (ipsifl 



(LprfjrftgJjLD ipGimefr - 5rrswani_rBG^rT«n[ru GuspLb <affl0G^rB§iGsurre5T - ^ijuld®! 

uifLl^l^gj - asiSlaniu QaiarnD LD 65 T«>T 65 T 

erTLDffirr«iTLb - emo GaJSjaj^ianOT 

^liurratrrre^iffi® rB£U65T0srTGsurre5T - <#1 susot 

<^>^§1 Qffismfl - urriTSLi^l 

#lrEJ«rnfl - urriTSLi^lanuja @iflffi0Lb. 

Kannada 

<^j . njaddDC 5 Sc)^ ^i^do edjc)d 

n 

^z5sd(^SDe)fe3Se d dod;^ 

«. sracb decb d<do±> <dcd de» d 

sradeiD dd(de)<de oad ^dadoo (a*>) 
do. drad dse&J eradcsa^d^d d^o 
dcdDo) c3?)d) roOcpd droedDodd 
Ajsdi) ^ddoo de& ssdo 6 - 
daascbd, edocdoD ^oscdacs 

e; 

^aosccbra(ci±i)ddd sradda 

dd(d)do ) d (|d<? 

^dd dDa£> d<£), <d 2ssd^& 

& 

dQ0£D(do)dde §><£? <decra (?33) 
d.9. eyded Sj^cddo) dd^ras^dd &sd 
d0^e)d £)cb(c35)o)&£> 
eddDo) c35)dlD r03cpd drO c^addi) 

SdddoaddD de& d0 d0 
d0(a±>)dodD dddda^dD 
dOcdoo <de£> &e0 deddoo 

-O &} 

dddddn d£> dd zo, d, 
d 0 eJd}(&Q)dd <dera (ajs) 
da.. Ajado nad (duseend 3 d&sd h0 



Cpd&iDCfjcS 

c5c’&i)&iD^je)C > c^^<dj?)^edD^d c^jdcS&io 
£)£bd3db 2§0& DS^D D3E±> 
OSE±)(o±))dD2iD 
(^)esi)(c3a)a n^Q& ^onaQS 
e? E±)2odDe)(^) ds^d 6 dDDe)(d)^ 
^esfc(;fc)s)z3e& i sp deraa (as) 

Malayalam 

oj. cnjoroea <&,oco1 ©aoo^ oocoto 

Qjl'iJ0©((S(2)sl(Sd&> 630 (200CTUO 
©a. cuo©^ cu 8 !©} ©©e/loo) G&Jcft, ojeucft.} 

cuo©©ejj cu1oo(ceoo)g&j ©oa oooaa^ (oruo) 

aJI. (20(0 GdBoOSl eJOOJ6nr)^(6)QCUO)(D ©^SJJ 

ai°)©joo1 000(2 crujouo ©cnjffljooooj 

cnj06)(0cft>^ oJOOOffl^ GSOTUl SO)(3- 
Qj"loD0©J6)6)0U) ©QJ&JQQ)} CDO©OOQ)6nO 
OOO©OQQ)6TT)(0Q))OOJ.aJJOOJ CU0©(2^ 
00©((3)(26m^(3 OOlfgJOJOOO (_C/0°1 
000©(3 (2^00l ClieU(2^d0D ^0©^00lc&>1 
dB^©1(2l(0O^)nJCS(3C©l6raj G&J(30 (CTUO) 

dJ 2. oj ©(2 ojoojod^odI ao©(6noo)co© S200 

oJ©1oJ0£U00 6TUn©j((30o)<ft>20Dl CR)°1©0 

cu©joo1 oooffl crujcuo ©oru ojoooaj 
00l©©(2^0000^ GS20T\jfl nO©1 nD©1 
oO©1(OQ))OO^J CnjOTO)©)( 26 njJOOJ 
ooj©1oq)j g&jooI <ft>°)©©1 dft.06rail eoaoiaj 

oJ©CUC©(26njJ 6)S0(3l OO^dBo (6TUoJ2 
oj©1d&iad1©TO)j(© t ft.o)oruco g&jgo cuorao (cruo) 

dJ3. oruoffl COOOO G&JO&J^OUOOD ©^© 0 ) 1©1 

(JDO(2J6)6)OUUOO ©J>0(0©0^ C©1OJj(0U0)©)1 
G00(2(2J(S©)0 000((20)(2^© oJOOOfflJ 
n$(2©d&>OOJ G^CTDl ©0(2 ©0(2 
©0(2(CQ))00JaJJ 0f\)©©(2} 

(00°l(2((30)(3l 0300©1<&>1 c©^o(00©1dft.1 
©TO) (2a©l(2&j(000) ©af>(TU! ) (2}&j(00)©1 
G(.oJ(2(00^)oJ<2(3C©l6mj G&J(30 (OTUO) 



Assamese 

*r. vsi^j stfsf 

%f^(C5T)ta> ^3 WTt 
v5T. ^TR 7 IR 7 Cv#R C=W ^ 
^3^ f^T((7T)C^T (5TT) 

UY C^ft ^ 

fR# 3jqT WJR| 

GS?f$T vSr^- 
Q^l^vb c^?r ^rRm 
7 TRtTT <? f(]T)‘J^ f J s^Rsj 
“t^OO^T R^cvbl # 

‘TR 1 T IfRjRi' 

(cWT (3T0 

t>Y ^U<rR 3C t^’( c Tt)' 5 Tvs ^SFT 
^tR^fRR fw(^)# %sf 
34>R ‘TPT 5JTT ^T ^IRR 

^f%GT)^ JHoJvs^ 

5#^ CRR ^3 (^ 

GSrf% sm 

c^ftt m\ (5 to 

UO. 5fR 9f|?f (o^toj^st ^Sro f?rf% 

Sfpjj^T ^RP3? f*lf (v5)% 
cr^jcvsT R(R)^s 
v£]^R<R[ CvSrf^T RPT RPT 
RPTGJRJ -Hvdvd^ 


c^r (3fo 

Bengali 

*t. ^tRr vsi^j ^rr< 

^ wf 

v5T. <31 <^ OoRl^J ^ 

f^T((7T)C^ ^TT^ (sff) 
frb. ^TtsT C^tf§" 5 Tf<F^((A5'H ^ 

c^r m^r- 

‘Tt<Tt^(?J)‘J|pJ ^TsPJ 
5 W0^ [ t R^cvbl # 

‘TTsFf vSfl^RRi 

05TCT (3it) 

Fb,. ^tl^R :c t^’( c Tt) 6 T i o vSrf 

fe r ( t ft°)^Rr Rwt 
<<^R ^ 

cvy?Ri R?r R^r 

5|WfJ 

3#T l C5# 

M<m^f G3?Rf stt 

Mffeg (wtm csrrr (sro 

Fv3. ^T <5 Tt‘T C^Tl^Cvbl ^Sas RfR 



**rt*ratvsF f^(v&)% 

(TR^Cvsf 

GS?t^ <^T 

SMS) 5 ^ Wvs^ 

%t(^)R cnt§f% ^^rtflf% 

Wf ^fl^T(m) 
c2^r(^)^#r^B c^nrr (sro 

Gujarati 

H. $-LL?A. SlPt Hid 
Pl*U?(A.)(2& *4 H<^il 

*>t. cu^ 4^ ctldu ds HC-5 

q.Lctq [cK(d)d ?LH 4LHH ($-LL) 
*tA. HI? site C'Uq.^UCS)^ ?H 
4 ^Pl HLH $iUL 
?il?5 HKH ‘yGh ‘YHk- 
Pl6L^ detU HL?LHl?L 
4L?LU^L(U)^^1 HL?H 
?l?(k><H£. PlCHSl 4 

<m?t. hPi ncdls YictPtCs 
§RPl(4)hU?l^i de.t (?-tt) 

*R. U?H ULHHpl ?L?(l?Ll)Hct YH 
UteUietH Pt^(Vl)5pl ?ilcll 
H^Pl HLH ?iUL ??i ULHH 

YRk &P &P 

£>P(U)HH ^clct^HH 
?-l[?H dPl JlfcL SlI^H Uh 
< vfe 2J.5 <H6l 

H?lft.ii(5 v L)$-L 0 L del <mi (?il) 
^13. SUH °LL c t dlc-tsl ^Yct PtP 

o 



ULH$d (§l<j(S)[cl 

dL(Hl)^cl HKH 
*4.H?5d °vR-l ?LH ?LH 
?LH(4)<n*l ^-LclclH 

dlH(6L)°B dtfiCs ^^llRCb 

*Hi HG§>H(H.(dl) ?6^HCd(<)[ct. 
VLH(d)He.[$L^l del ($-LL) 

Oriya 

0- 01060 01ft SlftH 0l6f 
§GIO(60)G60 (3 0ft0l 
21- 010 010 6G0ft 600 000 

CX CX \ cx 

0IGO §ft(6ft)60 010 ftl00 (01) 

cx cx 

ft Q- 010 691ft OI00H(6G)ft OQ 

cx cx 

010ft ftl0 001 O00ftft 

cx cx cx cx 

01600 0lft0 600 061ft - 

CX CX \ 

§91069 600^ ftlOlQO 
ftlOlQSKGftftftft 0100 

cx cx cx cx 

€10(0)00 ftQ6ftl €11 
ftlOO 0ft 0010 0IGft9 

cx tn cx 

000(0)0600^ 6001 (01) 

Os CX 

ft 9- 000 0100ft 00(01)610 0ft 

cx 

00010ft 00(0l)9ft 01GI 

cx cx 

00ft ftl0 001 00 0lft0 

cx cx cx 

ftOG0ftft 600 90 90 

cx cx 

90(0)ftft 09G0O 

cx cx ^ cx 

000 60ft 91 G 01 '§3 6090 

cx cx 

00000 600 00 09 

& cx - Sn 



90190(601)90 6001 QIQI (91) 

cx 

<o' c lQ- 919 019 60I06GI G0G 00 

cx 

0I96G9 GHIOOI0 €10(9)G 

cx cx 

69996GI 9K9D9G 9199 

CX (d cx 

XJ9QQ9 609 QI9 019 

cx 

019(9990 9GG9 

cx cx cx 

€119(01)0 60lQQ €l 0 0IQQ 

— 1 Cd 

211 9090(01) 099H90(9)G 

699(9)960€i'?3 6001 (91) 

— 1 cx 

Punjabi 

U. 73 T 373 srfe >H33 7-3331 
f%W(K)fe^ % 73373 T 
M. ^3 ^3 S3 3H3 

<^'ddM f%3(&)3 331 3333 (TF) 
33. 733 tfe M V33(f)3 3W 
^3fe 333 7W 3737333 
733k 3333 #ffT 33T3- 
feP3# #B33 A'd'tH'ci 
33333 ^( 13 ) 53 ^ ^373 
733(3)7333 1333 Tijt 
?333 73fe ^ WJ-fk rT 3 Pc3 k 
3f3f73(5)33fw3 (w) 

33. 3373 UVaPa 733(^)313 33 
uf33333 fe3(3^)3fe 
^3fe 333 7W 373 UV33 



PdddHdd rl P h dPd dPd 

dft^Tfd HdddH§7> 

TTfeg Hfe sffe EEH 
ME^TT-ra" Hfod f^T ^JH 
uJiroiHd(^)TraT (7T) 

E3. TTT-f dTO dH 3 Md 

CTHife d-H'dld'rl fFf (^)fe 
^HK§ ^(H^f^d UWj 
HMdo^d rl P h dd-F dd-F 
dd-F^Tvd HddH 

T^b-T^fc dTfdbk P/jdl'PdP°F 

W KfdHH(^) d'd'H4HH(<5)fe 
^(d^dP^d ^E 1 (TE) 



